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CONCLUSIE VAN ADVOCAAT-GENERAAL 
M. B. ELMER 

van 20 juni 1995 * 

1. In de onderhavige zaak verzoekt de Pre­
tura circondariale di Genova het Hof van 
Justitie om uitlegging van een aantal ver­
dragsbepalingen in verband met de Italiaanse 
wettelijke regeling betreffende de verhande­
ling van tabaksfabrikaten. 

De toepasselijke Italiaanse wetgeving 

2. Volgens artikel 1 van wet nr. 907 van 17 
juli 1942, zoals gewijzigd bij wet nr. 1293 van 
22 december 1957 1, bezit de Italiaanse Staat 
het monopolie op de produktie, de invoer en 
de detailverkoop van tabaksprodukten. Dit 
monopolie wordt beheerd door de Ammini­
strazione autonoma dei monopoli di Stato 
(hierna: „AAMS"). De produktie van tabaks­
fabrikaten wordt deels door de AAMS zelf 
verzekerd, deels door daartoe gemachtigde 
ondernemingen en, voor rekening van bui­
tenlandse fabrikanten, onder toezicht van de 
AAMS. Behalve BTW wordt op tabaksfabri­
katen ook een accijnsrecht geheven. De door 
de AAMS beheerde depots vervullen een 

centrale rol bij het beheer van het monopo­
lie, en in het bijzonder innen zij de belastin­
gen op monopolieartikelen en dragen zij 
deze, alsmede de inkomsten van de AAMS af 
aan de schatkist. 

3. Volgens artikel 1 van wet nr. 724 van 10 
december 1975 2 mogen tabaksfabrikaten uit 
andere Lid-Staten van de Gemeenschap in 
Italië worden ingevoerd en in het groot wor­
den verhandeld, mits deze goederen in de 
depots van de AAMS worden opgeslagen of 
in particuliere depots die daartoe een speciale 
vergunning hebben verkregen. 3 Volgens arti­
kel 1, lid 2, van die wet is invoer slechts toe­
gestaan voor produkten die van tevoren zijn 
opgenomen in prijslijsten en mag geen tabak 
worden ingevoerd in andere verpakkingen 
dan door de minister van Financiën bij 
decreet zijn voorgeschreven. Ingevolge arti­
kel 3 van de wet wordt over ingevoerde 
tabak een belastingtoeslag aan de grens 
(sovrimposta di confine) geheven, die gelijk 
is aan de accijns die de importeur moet beta­
len tegen afgifte van speciale banderollen van 
de staat die op elke verpakking moeten wor­
den aangebracht. 

* Oorspronkelijke taal: Deens. 
1 — GURI nr. 9 van 13.1.1958. 

2 — GURI nr.4 van 7.1.1976. 
3 — Met betrekking tot de verenigbaarheid met artikel 37 van het 

invoermonopolie dat bestond voordat deze wet in werking 
trad, zie het arrest Hof van 3 februari 1976, zaak 59/75, 
Manghera, Jurispr. 1976, blz. 91. 
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Voor zover mij bekend zijn tabaksfabrikaten 
tot dusver alleen via de depots van de AAMS 
ingevoerd. 

4. De detailverkoop van tabaksfabrikaten 
mag enkel worden verricht door detailhan­
delaren met een speciale vergunning van de 
AAMS. Er bestaan twee soorten verkoop­
punten. 4 De gewone verkooppunten, onge­
veer 60 000 in aantal, worden volgens de 
voorwaarden van de administratieve vergun­
ning door particulieren geëxploiteerd op 
door de AAMS vastgestelde plaatsen en ope­
ningstijden. Bij de vaststelling let de AAMS 
onder meer op de afstanden tussen de 
bestaande verkooppunten, de verhouding 
tussen het aantal verkooppunten en de 
behoeften van de verbruikers, waarbij met 
name rekening wordt gehouden met zowel 
de lokale bevolkingsdichtheid als met even­
tuele specifieke behoeften. De speciale ver­
kooppunten van tabak, ongeveer 16 000 in 
aantal, worden onder meer door hotels, res­
taurants, ziekenhuizen en gevangenissen 
geëxploiteerd. De regionale inspecteurs van 
de AAMS bepalen na advies van de gemeen­
telijke autoriteiten de openingstijden van de 
verkooppunten, die gedurende feestdagen bij 
toerbeurt geopend moeten zijn. 

5. De prijslijsten van tabaksfabrikaten wor­
den periodiek door de minister van Finan­
ciën vastgesteld (zie wet nr. 76 van 7 maart 
1985 5 tot wijziging van wet nr. 825 van 
13 juli 1965 6). 

6. Wederrechtelijk bezit van nationale 
tabaksprodukten wordt volgens artikel 66 
van wet nr. 907 van 17 juli 1942 7 bestraft als 
smokkel. Dit strafbaar feit wordt krachtens 
wet nr. 27 van 3 januari 1951 8 bestraft met 
een boete van 150 000 tot 400 000 LIT (thans 
ongeveer 70 tot 185 ECU) per kilo of 
gedeelte van een kilo tabaksfabrikaten. Deze 
wet voorziet ook in inbeslagneming van de 
goederen en in een gevangenisstraf van maxi­
maal twee jaar wanneer de smokkel betrek­
king heeft op meer dan 15 kilo tabak. 

7. Volgens artikel 341 van de Testo unico 
delle disposizione legislative in materia doga­
nale (gecodificeerde tekst van de wettelijke 
bepalingen op douanegebied 9; hierna: 
„TULD") valt smokkel van tabak, van oor­
sprong uit het buitenland, uitsluitend onder 
de bij dit besluit vastgestelde strafbepalingen 
van de Italiaanse douanewetgeving. Het 
strafbare feit smokkel bestaat volgens arti­
kel 292 van de TULD in de onttrekking van 
goederen aan de betaling van de daarvoor 
verschuldigde douanerechten. Volgens arti­
kel 282, sub f, wordtdit strafbare feit bestraft 
met een boete van minimaal twee maal en 
maximaal tien maal het bedrag van de ontdo­
ken douanerechten en moeten de betrokken 
goederen op grond van artikel 301 in beslag 
worden genomen. De artikelen 295 en 296 
voorzien in gevangenisstraffen in geval van 
recidive (maximaal een jaar) of in geval van 
verzwarende omstandigheden (drie tot vijf 
jaar). 

4 — De mogelijkheid dat de staat tabak blijft verkopen, met name 
via verkooppunten van de AAMS, is bij wet nr. 198 van 
13 mei 1983 (GURI nr. 138 van 21.5.1983) afgeschaft. 

5 — GURI nr. 65 van 16.3.1985. 
6 — Zie in dit verband arrest Hof van 28 april 1993, zaak 

C-306/91, Commissie/Italië, Jurispr. 1993, blz.2133. 

7 — GURI nr. 199 van 26.7.1942. 
8 — GURI nr. 27 van 2.2.1951. 
9 — Besluit nr. 43 van de president van de Republiek van 

23 januari 1973, zoals nadien gewijzigd. 
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Volgens artikel 25, tweede alinea, van de 
TULD moet eenieder die in het bezit is van 
buitenlandse goederen die aan douanerechten 
zijn onderworpen, de wettige herkomst 
ervan aantonen. Anders wordt hij geacht 
zich schuldig te hebben gemaakt aan smok­
kel. 

De feiten 

8. Bij controle van de boekhouding op 25 
oktober 1990 in de kantoren van de een­
manszaak Sebastiano Banchero werd een 
partij van 2,32 kg buitenlandse tabaksfabri­
katen ontdekt, bestaande uit 116 pakjes siga­
retten van verschillende merken, die niet 
waren voorzien van banderol van de Itali­
aanse Staat waaruit betaling van de douane­
rechten en de accijnzen blijkt. 

9. Daarop werd de eigenaar van de onderne­
ming, G. D. Banchero, voor de Pretura cir­
condariale di Genova vervolgd wegens het 
strafbare feit smokkel als bedoeld in de arti­
kelen 282, sub f, en 341 van de TULD, 
omdat hij niet van het onderscheidingsteken 
van het monopolie voorziene buitenlandse 
goederen in zijn bezit had, namelijk de 
genoemde tabaksfabrikaten, waarvan hij niet 
kon aantonen dat hij deze goederen wettig 
had verkregen. 

Tijdens de procedure verklaarde Banchero, 
dat hij de betrokken tabak in een straat 

vlakbij de Ponte Monumentale in Genua van 
een onbekende had gekocht. 

De verwijzingsbeschikking 

10. De Pretura circondariale di Genova, die 
vaststelde dat voor een beslissing in deze 
strafzaak het gemeenschapsrecht moest wor­
den uitgelegd, heeft het Hof op 14 maart 
1992 een verwijzingsbeschikking met meer­
dere prejudiciële vragen voorgelegd. Bij 
beschikking van 19 maart 1993 (Banchero 10) 
heeft het Hof van Justitie de vragen evenwel 
niet-ontvankelijk verklaard, omdat de ver­
wijzende rechter de feiten van de zaak en de 
toepasselijke Italiaanse wetgeving niet duide­
lijk genoeg had beschreven om het Hof in 
staat te stellen een nuttig antwoord op de 
gestelde vragen te geven. 

11. Vervolgens heeft de Pretura circondariale 
di Genova bij beschikking van 30 juli 1993 
het Hof een aantal prejudiciële vragen 
gesteld over de verenigbaarheid van de 

10 — Zaak C-157/92, Jurispr. 1993, blz. I-1085. 

I - 4668 



BANCHERO 

Italiaanse wettelijke regeling inzake de ver­
koop van tabak met het gemeenschapsrecht: 

„1) Zijn de artikelen 5, 30, 37, 85, 86, 90, 92 
en 95 EEG-Verdrag, in hun onderlinge 
samenhang beschouwd, verenigbaar met 
de aard en de normatieve kenmerken 
van een nationaal monopolie, zoals het 
monopolie dat, ook in zijn praktische 
toepassing, voortvloeit uit de in Italië 
geldende wettelijke regeling inzake 
tabaksfabrikaten, met name wat het uit­
sluitend recht op de produktie, het in de 
handel brengen, de verkoop en de dis­
tributie in het algemeen betreft, welk 
uitsluitend recht aan het nationale 
monopolie wordt verleend door een 
mechanisme dat op zich reeds van dien 
aard is dat het discriminaties in de zin 
van artikel 37 EEG-Verdrag kan veroor­
zaken, kan leiden tot voorkeuren die als 
,maatregelen van gelijke werking' in de 
zin van artikel 30 EEG-Verdrag kunnen 
worden aangemerkt, en kan leiden tot 
een met de artikelen 86 en 90 EEG-
Verdrag strijdig misbruik van machtspo­
sitie? 

Meer in het bijzonder: 

Is artikel 30 EEG-Verdrag verenigbaar 
met een nationale wettelijke regeling die 
de distributie in het klein van buiten­
landse tabaksfabrikaten voorbehoudt 
aan een onderneming die een monopolie 
voor de verkoop van dergelijke produk­
ten bezit, zodat het enige circuit voor 
het in de handel brengen van buiten­
landse tabaksfabrikaten enkel uit de 
door bedoeld monopolie gemachtigde 

wederverkopers bestaat; en, ingeval de 
onverenigbaarheid wordt vastgesteld, 
vormt de nationale wettelijke regeling 
dan een met artikel 30 EEG-Verdrag 
strijdige maatregel van gelijke werking 
als een kwantitatieve invoerbeperking? 

2) Is artikel 30 EEG-Verdrag, in het licht 
van de door het Hof van Justitie gege­
ven uitlegging, verenigbaar met een 
nationale wettelijke regeling die op de 
ontwijking van de verbruiksbelasting op 
tabaksfabrikaten van herkomst uit 
andere Lid-Staten, in welke hoeveelheid 
ook, een sanctie stelt die buitensporig is 
in verhouding tot de ernst van de over­
treding, aangezien zij in ieder geval, ook 
in de hypothese van zeer kleine hoeveel­
heden tabak, steeds voorziet in de 
oplegging van een sanctie, namelijk de 
inbeslagneming van de waar? Ingeval de 
onverenigbaarheid wordt vastgesteld, 
vormt een dergelijke nationale wette­
lijke regeling dan een met artikel 30 
EEG-Verdrag strijdige maatregel van 
gelijke werking als een kwantitatieve 
invoerbeperking? 

3) Is artikel 90, lid 1, juncto artikel 86, 
tweede alinea, sub b, EEG-Verdrag ver­
enigbaar met een nationale wettelijke 
regeling die de distributie in het klein 
van tabaksfabrikaten, ook van herkomst 
uit andere Lid-Staten, voorbehoudt aan 
een onderneming die een monopolie 
voor de verkoop van dergelijke produk­
ten bezit, ook wanneer die onderneming 
niet in staat is aan de vraag op de markt 
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voor dat produkt te voldoen en liet 
voorbehoud dus tot een beperking van 
het vrije verkeer van de communautaire 
goederen en een misbruik van machts­
positie van de monopolieonderneming 
leidt?" 

12. De nationale rechter vermeldt in de ver­
wijzingsbeschikking, dat de buitenlandse 
tabaksfabrikaten waarom het in de onderha­
vige zaak gaat, afkomstig zijn uit de 
Gemeenschap. 

De ontvankelijkheid 

13. Blijkens de verwijzingsbeschikking 
berust de eerste vraag op de gedachte, dat 
een eventuele verklaring dat de verdragsbe­
palingen inzake het vrij verkeer van goederen 
tussen de Lid-Staten onverenigbaar zijn met 
de nationale wetgeving betreffende het 
tabaksmonopolie, gevolgen kan hebben voor 
de mogelijkheid van de staat om een strafver­
volging in te stellen. In dit verband verklaart 
de verwijzende rechter, dat het uitgesloten is 
de verdachte te vervolgen wegens overtre­
ding van onevenredig strenge regels die een 
monopolie beogen te beschermen, dat vol­
gens het gemeenschapsrecht ongeoorloofd is. 
Met betrekking tot de derde vraag merkt de 
verwijzende rechter eveneens op dat, wan­
neer het Italiaanse tabaksmonopolie in strijd 
is met artikel 90, juncto artikel 86, van het 
Verdrag, dit noodzakelijkerwijs gevolgen 

heeft voor de tenlastelegging. In dat geval 
zou de tenlastelegging namelijk zijn: overtre­
ding van bepalingen „die strekken tot 
bescherming van een met de communautaire 
rechtsorde onverenigbaar monopolie". 

14. Verdachtes advocaat heeft aangevoerd, 
dat het antwoord op de vragen noodzakelijk 
is om te beslissen of Banchero zich schuldig 
heeft gemaakt aan het hem ten laste gelegde 
strafbare feit, dat wordt omschreven als „het 
bezit van buitenlandse goederen waarvan hij 
de wettige herkomst niet kan aantonen". Hij 
heeft bovendien de aandacht gevestigd op de 
bepalingen van artikel 25, lid 2, van de 
TULD. 

15. Volgens de Italiaanse regering moeten de 
eerste en de derde vraag niet-ontvankelijk 
worden verklaard. De uitdrukking „wettige 
herkomst" in artikel 25, tweede alinea, van 
de TULD betekent enkel, dat voor de goede­
ren accijnsrecht moet zijn betaald, en niet dat 
de goederen al dan niet bij het monopolie 
moeten zijn gekocht. Dat volgt uit het feit, 
dat de genoemde bepalingen eveneens op 
bepaalde andere buitenlandse goederen van 
toepassing zijn, bij voorbeeld op alcohol en 
minerale oliën, waarvoor geen handelsmono­
polie geldt. 

16. De Commissie heeft gesteld, dat de 
bepalingen waarvan Banchero overtreding 
ten laste wordt gelegd, van fiscale aard zijn. 
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De zwaarte waarmee overtredingen van deze 
bepalingen worden bestraft, doet volgens de 
Commissie echter twijfels rijzen over de ver­
enigbaarheid van deze regeling met het 
gemeenschapsrecht, in aanmerking genomen 
dat het ook denkbaar is dat deze bepalingen 
tot doel hebben het monopolie te bescher­
men. Ook al zijn de gestelde vragen volgens 
de Commissie niet in hun algemeenheid niet-
ontvankelijk, toch is zij — evenals de Franse 
en de Spaanse regering — van mening, dat de 
nationale rechter niet heeft meegedeeld, 
waarom volgens hem de artikelen 5, 85, 92 
en 95 van het Verdrag voor de beslechting 
van het geschil relevant zijn, en dat in 
zoverre de eerste vraag, wat deze bepalingen 
betreft, niet-ontvankelijk is. 

17. Gelet op het feit dat Banchero een fiscaal 
delict ten laste wordt gelegd — het bezit van 
tabak waarvoor geen accijns is betaald —, 
kan het volgens mij op het eerste gezicht ver­
rassend lijken, dat hij eventueel van rechts­
vervolging zou moeten worden ontslagen, 
omdat het Verdrag aldus moet worden uitge­
legd, dat de Italiaanse regeling betreffende de 
verhandeling van tabak niet verenigbaar is 
met het Verdrag. In deze zaak wordt immers 
niet betwist, dat het accijnsrecht op de goe­
deren niet is betaald en dat de heffing van 
tabaksaccijns verenigbaar is met het gemeen­
schapsrecht. 11 

18. Voor de vraag of een dergelijke uitleg­
ging van het gemeenschapsrecht in verband 
met de Italiaanse wettelijke regeling betref­
fende de verhandeling van tabaksfabrikaten 
eventueel een dergelijk gevolg moet hebben, 
moet het nationale recht, in dit geval het 
begrip „wettige herkomst" in artikel 25, 
tweede alinea, van de TULD, worden uitge­
legd. In zijn verwijzingsbeschikking heeft de 
nationale rechter verklaard, dat 's Hofs ant­
woord op de vragen het oordeel over de 
strafbaarheid noodzakelijkerwijze zal beïn­
vloeden, omdat naar zijn mening de toepas­
selijke bepalingen immers zijn ingevoerd om 
het monopolie te beschermen. Het Hof kan 
geen uitspraak doen over het argument van 
de Italiaanse regering, dat de uitdrukking 
„wettige herkomst" in artikel 25, tweede ali­
nea, anders moet worden uitgelegd dan de 
nationale rechter in zijn verwijzingsbeschik­
king heeft gedaan. Het staat enkel aan de 
nationale rechter, een uitspraak te doen over 
de uitlegging van het nationale recht. De 
samenwerkingsprocedure waarin artikel 177 
van het Verdrag voorziet, houdt volgens 
vaste rechtspraak in, dat het Hof niet 
bevoegd is om hierover uitspraak te doen. 12 

19. Evenzo houdt de samenwerkingsproce­
dure in, dat de nationale rechter moet beoor­
delen of het door het Hof gegeven antwoord 
op de vraag van uitlegging van het gemeen­
schapsrecht relevant is voor de beslissing die 
hij in het hoofdgeding moet geven. Het Hof 
mag enkel weigeren een hem gestelde vraag 
te beantwoorden, wanneer de prejudiciële 
verwijzing wordt misbruikt om het Hof van 

11 — Zie de artikelen 2 en 4 van richtlijn 72/464/EEG van de 
Raad van 19 december 1972 betreffende de belasting, andere 
dan omzetbelasting, op het verbruik van tabaksfabrikaten, 
zoals gewijzigd bij richtlijn 77/805/EEG van de Raad van 
19 december 1977 (PB 1977, L 338, blz. 22). 

12 — Zie bij voorbeeld arrest van 16 april 1991, zaak C-347/89, 
Eurim-Pliarm, Jurispr. 1991, blz. I-1747. 
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Justitie door middel van een fictief geding 
een uitspraak te ontlokken, of wanneer de 
aan het Hof ter uitlegging voorgelegde bepa­
ling van gemeenschapsrecht kennelijk niet 
van toepassing is. In de samenwerkingspro­
cedure van artikel 177 van het Verdrag is het 
niet de taak van het Hof om rechtsgeleerde 
adviezen over algemene of hypothetische 
vraagstukken te formuleren, maar dient het 
met betrekking tot bepaalde specifieke pro­
blemen van gemeenschapsrecht een stand­
punt in te nemen waaraan voor de oplossing 
van een geschil objectief behoefte blijkt te 
bestaan. 13 

20. Gelet op de wijze waarop de nationale 
rechter de prejudiciële vragen heeft gemoti­
veerd, is er mijns inziens niet voldoende 
reden om de eerste en de derde vraag volle­
dig niet-ontvankelijk te verklaren. 

21. Ik ben het echter wel eens met de Com­
missie, dat de nationale rechter niet vol­
doende heeft gemotiveerd, waarom de in de 
eerste vraag genoemde artikelen 5, 85, 92 
en 95 van het Verdrag relevant zijn voor de 
beslissing in deze zaak. 14 Daarom ben ik van 
mening, dat het Hof geen uitspraak behoeft 
te doen over de vraag of de genoemde bepa­
lingen in de weg staan aan een wettelijke 
regeling als de onderhavige. 

De eerste vraag 

22. Met zijn eerste vraag verzoekt de natio­
nale rechter het Hof in wezen de Italiaanse 
wettelijke regeling betreffende de verhande­
ling van tabaksfabrikaten te beoordelen in 
het licht van de bepalingen van de 
artikelen 30-36 van het Verdrag betreffende 
het vrij verkeer van goederen en artikel 37 
betreffende nationale monopolies van com­
merciële aard. 

23. Mijns inziens zijn de in deze zaak ver­
strekte inlichtingen geen grondslag voor een 
nader onderzoek van de verhouding tussen 
de nationale wettelijke regeling en artikel 37. 
Volgens vaste rechtspraak van het Hof zijn 
enkel invoermonopolies absoluut in strijd 
met artikel 37 van het Verdrag. Het artikel 
verzet zich op zichzelf echter niet tegen een 
nationale regeling die in een verkoopmono­
polie voorziet (zie, wat het Italiaanse mono­
polie op tabaksfabrikaten betreft, in het bij­
zonder het arrest van 7 juni 1983, zaak 
78/82, Commissie/Italië, Jurispr. 1983, 
blz. 1955, r. o. 11). Volgens dit artikel moeten 
nationale regels waarbij exclusieve rechten 
worden verleend geleidelijk worden aange­
past in dier voege dat elke discriminatie tus­
sen de onderdanen van de Lid-Staten wat de 
voorwaarden van afzet betreft is uitgesloten 
(zie arresten van 13 december 1990, zaak 
C-347/88, Commissie/Griekenland, Jurispr. 
1990, blz. 1-4747, r. o. 32 en 42, en 19 januari 
1993, zaak C-361/90, Commissie/Portugal, 
Jurispr. 1993, blz. 1-95, r. o. 13). 

13 — Zie arresten van 16 december 1981, zaak 244/80, Foglia, 
Jurispr. 1981, blz. 3045; 8 november 1990, zaak C-231/89, 
Gmurzynska-Bscher, Jurispr. 1990, blz. I-4003, r. o. 23, en 
9 februari 1995, zaak C-412/93, Leclerc-Siplec, Jurispr. 
1995, blz. I-179. 

14 — Zie bij voorbeeld arrest van 28 maart 1979, zaak 222/78, 
ICAP, Jurispr. 1979, blz. 1163. 
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24. Sinds de inwerkingtreding van wet 
nr. 724 van 10 december 1975 beschikt de 
AAMS evenwel niet meer over een exclusief 
recht op de invoer van tabak, en is de moge­
lijkheid van de staat om verkooppunten te 
vestigen, dat wil zeggen verkooppunten in 
eigendom van de AAMS, bij wet nr. 198 van 
13 mei 1983 afgeschaft. Volgens de verstrekte 
inlichtingen kunnen de detailhandelaren ove­
rigens zelf bepalen, welke tabaksmerken zij 
willen verkopen. Ik ben •— evenals de Com­
missie en de Franse regering — van mening, 
dat het Hof niet voldoende gegevens zijn 
verschaft waaruit blijkt dat het nationale 
monopolie van commerciële aard niet aan de 
vereisten van artikel 37 zou moeten worden 
aangepast, in dier voege dat elke discrimina­
tie tussen de onderdanen van de Lid-Staten 
wat de voorwaarden van de voorziening en 
afzet betreft is uitgesloten. 

25. Met betrekking tot artikel 30 van het 
Verdrag was het Hof in zijn vroegere recht­
spraak van oordeel, dat een nationale wette­
lijke regeling die de distributie van bepaalde 
produkten aan een bepaalde beroepsgroep 
voorbehoudt, doordat zij de verkoop 
„stuurt", de verhandelingsmogelijkheden van 
de ingevoerde produkten ongunstig kan 
beïnvloeden en in die omstandigheden een 
maatregel van gelijke werking als een kwan­
titatieve invoerbeperking kan vormen. 15 

26. In zijn arrest van 24 november 1993 
(Keek en Mithouard 16) heeft het Hof zijn 
rechtspraak op dit gebied evenwel herzien en 
verduidelijkt. In de eerste plaats merkte het 
Hof op, dat „volgens de Cassis de Dijon-
rechtspraak (arrest van 20 februari 1979, zaak 
120/78, Rewe, Jurispr. 1979, blz. 649) als 
door artikel 30 verboden maatregelen van 
gelijke werking zijn aan te merken belemme­
ringen van het vrije goederenverkeer, die, bij 
gebreke van harmonisatie van de wettelijke 
regelingen, voortvloeien uit de toepassing op 
goederen uit andere Lid-Staten, waar zij 
rechtmatig zijn vervaardigd en in de handel 
gebracht, van voorschriften betreffende de 
voorwaarden waaraan die goederen moeten 
voldoen (zoals voorschriften met betrekking 
tot hun benaming, hun vorm, hun afmetin­
gen, hun gewicht, hun samenstelling, hun 
aanbiedingsvorm, hun etikettering of hun 
verpakking), ook indien die voorschriften 
zonder onderscheid op alle produkten van 
toepassing zijn, wanneer die toepassing niet 
kan worden gerechtvaardigd door een doel 
van algemeen belang, dat zou moeten voor­
gaan boven de eisen van het vrije goederen­
verkeer". 17 

Vervolgens heeft het Hof, in afwijking van 
hetgeen het Hof tot dan had aangenomen, 
voor recht verklaard, dat „niet als een maat­
regel die de handel tussen de Lid-Staten al 
dan niet rechtstreeks, daadwerkelijk of 
potentieel kan belemmeren in de zin van de 
Dassonville-rechtspraak (arrest van 11 juli 
1974, zaak 8/74, Jurispr. 1974, blz. 837), kan 
worden beschouwd de toepassing op pro­
dukten uit andere landen van nationale bepa­
lingen die bepaalde verkoopmodaliteiten aan 

15 — Laatstelijk arrest van 25 mei 1993, zaak C-271/92, LPO, 
Jurispr. 1993, blz. 1-2899, r. o. 7. 

16 — Gevoegde zaken C-267/91 en C-268/91, Jurispr. 1993, 
blz. I-6097. 

17 — R. o. 15. 
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banden leggen of verbieden, mits die bepalin­
gen van toepassing zijn op alle marktdeelne­
mers die op het nationale grondgebied activi­
teiten ontplooien, en mits zij zowel rechtens 
als feitelijk dezelfde invloed hebben op de 
verhandeling van nationale produkten en op 
die van produkten uit andere Lid-Staten. 

Wanneer aan die voorwaarden is voldaan, 
heeft immers de toepassing van dergelijke 
regelingen op de verkoop van produkten uit 
een andere Lid-Staat, die aan de door die 
staat vastgestelde voorschriften voldoen, niet 
tot gevolg dat voor die produkten de toegang 
tot de markt wordt verhinderd of meer 
wordt bemoeilijkt dan voor nationale pro­
dukten het geval is. Die regelingen vallen 
derhalve niet binnen de werkingssfeer van 
artikel 30 EEG-Verdrag." 18 

Het Hof heeft op de toen gestelde prejudi­
ciële vraag dan ook geantwoord, dat artikel 
30 EEG-Verdrag aldus moet worden uitge­
legd, dat het niet van toepassing is op een 
nationale wettelijke regeling die wederver­
koop met verlies in het algemeen verbiedt. 

27. Dit arrest moet aldus worden begrepen, 
dat bij de toepassing van artikel 30 van het 
Verdrag onderscheid moet worden gemaakt 
tussen twee categorieën van nationale bepa­
lingen. Bij de eerste categorie gaat het om 
bepalingen die bepaalde verkoopmodaliteiten 
aan banden leggen of verbieden. 19 Het feit 
dat dergelijke bepalingen worden toegepast 
op produkten uit andere Lid-Staten kan de 

handel tussen de Lid-Staten niet al dan niet 
rechtstreeks, daadwerkelijk of potentieel 
belemmeren, mits zij in de eerste plaats van 
toepassing zijn op alle betrokken marktdeel­
nemers die op het nationale grondgebied 
activiteiten ontplooien, en in de tweede 
plaats zowel rechtens als feitelijk dezelfde 
invloed hebben op de verhandeling van 
nationale produkten en op die van produk­
ten uit andere Lid-Staten. 

28. Is daarentegen niet aan deze voorwaar­
den voldaan, dan vormen de bepalingen die 
bepaalde verkoopmodaliteiten aan banden 
leggen of verbieden, door artikel 30 van het 
Verdrag verboden maatregelen van gelijke 
werking. In het arrest van 10 november 1994 
(Ortscheit 20) was het Hof van oordeel dat 
aangezien het verbod van reclame voor 
geneesmiddelen, dat alleen gold voor buiten­
landse geneesmiddelen, niet dezelfde invloed 
had op de verhandeling van geneesmiddelen 
uit andere Lid-Staten en op die van nationale 
geneesmiddelen, het niet zonder meer aan de 
werking artikel 30 van het Verdrag kon ont­
snappen. Volgens het Hof kon het betwiste 
verbod de omvang van de invoer van genees­
middelen in de betrokken Lid-Staat namelijk 
potentieel belemmeren en vormde het 
daarom een maatregel van gelijke werking in 
de zin van artikel 30 van het Verdrag. 

Op het gebied van het vrij verrichten van 
diensten was het Hof in zijn arrest van 10 
mei 1995 (Alpine Investments BV 21) van 
oordeel dat het verbod om potentiële klanten 

18 — R. o. 16 en 17. 
19 — De andere categorie wordt verder behandeld in punt 30 

hierna. 

20 — Zaak C-320/93, Jurispr. 1994, blz. I-5243. 
21 — Zaak C-384/93, Jurispr. 1995, blz. I-1141. 
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in een andere Lid-Staat telefonisch te bena­
deren zonder hun voorafgaande toestem­
ming, een beperking van het vrij verrichten 
van diensten in de zin van artikel 59 EEG-
Verdrag kan opleveren. Het Hof beklem­
toonde, dat het betrokken verbod uitging 
van de Lid-Staat waar de dienstverrichter 
was gevestigd en niet enkel diensten betrof 
die hij aanbood aan ontvangers die op het 
grondgebied van die staat zijn gevestigd, of 
zich daarheen begeven om de diensten te 
ontvangen, maar eveneens diensten die wer­
den aangeboden aan personen die zijn 
gericht tot ontvangers die zich op het grond­
gebied van een andere Lid-Staat bevinden. 
Om die reden was het verbod rechtstreeks 
van invloed op de toegang tot de diensten­
markt in andere Lid-Staten. 

29. In zijn arrest Keek en Mithouard was het 
Hof van oordeel, dat een nationale bepaling 
die wederverkoop met verlies verbiedt, deel 
uitmaakt van een categorie „bepalingen die 
bepaalde verkoopmodaliteiten aan banden 
leggen of verbieden", en die niet zonder 
meer maatregelen van gelijke werking als 
bedoeld in artikel 30 van het Verdrag vor­
men. 22 In een arrest van 15 december 1993 
(Hünermund e. a.) heeft het Hof bovendien 
een deontologische regel die apothekers ver­
biedt buiten de apotheek reclame te maken 
voor parafarmaceutische produkten, aan deze 
categorie toegevoegd. 23 Na het arrest van 2 
juni 1994 (Tankstation 't Heukske en Boer-
mans) moeten regels betreffende de ope­
ningstijden van tankstations eveneens tot 
deze categorie worden gerekend, omdat deze 
regeling de voorwaarden inzake tijd en plaats 

„waaronder de betrokken goederen (...) 
mogen worden verkocht" betreft. 24 In zijn 
arrest van 2 juni 1994 (Punto Casa en PPV) 
heeft het Hof verder nationale bepalingen 
betreffende het verbod voor detailhandelsza­
ken om op zondag open te zijn, aan deze 
categorie toegevoegd, en verklaard dat de 
betrokken regeling de omstandigheden 
betrof „waaronder de goederen aan de con­
sument mogen worden verkocht". 25 Laatste­
lijk heeft het Hof in het arrest Leclerc-Siplec 
aan deze categorie toegevoegd de regeling 
betreffende het verbod van televisiereclame 
voor een onderneming in de distributiesec­
tor, omdat vaststond dat het ging om het ver­
bod „van een bepaalde vorm van verkoopbe­
vordering (televisiereclame) voor een 
bepaalde vorm van verhandeling (distributie) 
van produkten". 26 

30. De andere categorie omvat alle andere 
gevallen die in het genoemde arrest Keek en 
Mithouard zijn aangemerkt als belemmerin­
gen van het vrije verkeer van goederen, die 
voortvloeien uit de toepassing op goederen 
uit andere Lid-Staten, waar zij rechtmatig 
zijn vervaardigd en in de handel gebracht, 
van voorschriften betreffende de voorwaar­
den waaraan die goederen moeten voldoen, 
zoals voorschriften met betrekking tot hun 
benaming, vorm, afmetingen, gewicht, 
samenstelling, aanbiedingsvorm, etikettering 
of verpakking. Het is niet van belang dat de 
voorschriften van deze categorie zonder 
onderscheid op zowel buitenlandse als bin­
nenlandse produkten van toepassing zijn, 
wanneer die toepassing niet kan worden 

22 — Arrest aangehaald in voetnoot 16. 
23 — Zaak C-292/92, Jurispr. 1993, blz. I-6787. 

24 — Gevoegde zaken C-401/92 en C-402/92, Jurispr. 1994, 
blz. I-2199. 

25 — Gevoegde zaken C-69/93 en C-258/93, Jurispr. 1994, 
blz. I-2355, r. o. 13. 

26 — Arrest aangehaald in voetnoot 13. 
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gerechtvaardigd door een doel van algemeen 
belang, dat voorrang heeft boven de eisen 
van het vrije goederenverkeer. 

Tot deze categorie worden in 's Hofs recht­
spraak na het arrest Keek en Mithouard ook 
gerekend nationale voorschriften die de 
invoer en verkoop van een produkt met een 
bepaalde benaming27 verbieden, of die de 
mogelijkheden beperken om op de verpak­
king van de produkten de uiterste gebruiks-
datum te vermelden. 28 

Deze categorie is evenwel niet beperkt tot 
nationale voorschriften die van toepassing 
zijn op de voorwaarden waaraan de produk­
ten moeten voldoen. Zo was het Hof in het 
arrest van 15 december 1993 (Ligur Carni e. 
a. 29) van oordeel, dat nationale voorschriften 
op grond waarvan importeurs van vers vlees 
voor het transport en de aflevering van de 
goederen een bepaalde onderneming moesten 
gebruiken, dan wel de betrokken onderne­
ming een bepaald bedrag moesten betalen, 
maatregelen van gelijke werking als bedoeld 
in artikel 30 vormden. Ook in zijn arrest van 
5 oktober 1994 (Centre d'insémination de la 
Crespelle 30) was het Hof van oordeel, dat 
nationale voorschriften op grond waarvan 
een marktdeelnemer die uit een andere Lid-
Staat van de Gemeenschap afkomstig sperma 
van runderen invoert, verplicht is dit sperma 

aan een erkend produktiestation te leveren, 
een maatregel van gelijke werking vormde. 

31. Verdachtes advocaat heeft aangevoerd, 
dat de bepalingen van de Italiaanse regeling 
betreffende de verhandeling van tabak als 
geheel moeten worden beschouwd als maat­
regelen van gelijke werking in de zin van 
artikel 30 van het Verdrag. Verder vestigde 
hij de aandacht op het feit, dat deze regeling 
een beperking van de invoer van tabak in 
Italië inhoudt, omdat deze tabak moet wor­
den opgeslagen bij de AAMS, dan wel in een 
depot waaraan een speciale vergunning is 
verleend. Er zou eveneens sprake van een 
beperking zijn, omdat de tabaksfabrikaten in 
de eerste plaats niet mogen worden inge­
voerd en verkocht in andere verpakkingen 
dan bij de Italiaanse regeling is voorgeschre­
ven, en deze goederen in de tweede plaats 
moeten voorkomen op een door de minister 
van Financiën vastgestelde prijslijst, hetgeen 
neerkomt op het vereiste van een officiële 
vergunning voor de verkoop van die goede­
ren. Deze regels zouden in de praktijk tot 
gevolg hebben, dat buitenlandse tabaksfabri­
kanten die hun goederen op de Italiaanse 
markt willen verkopen, voor de opslag en de 
distributie van hun goederen een overeen­
komst met het monopolie moeten sluiten. 

32. De Italiaanse regering heeft ter zake 
gewezen op recente rechtspraak van het Hof 
met betrekking tot nationale voorschriften 
die bepaalde verkoopmodaliteiten aan ban­
den leggen of verbieden. Volgens de Itali­
aanse regering wordt in de Italiaanse regeling 
geen beperking aan de invoer van tabak uit 
andere Lid-Staten opgelegd. Deze is overi­
gens vastgesteld ter bescherming van de 
volksgezondheid alsook van de belastingin­
komsten in een sector met hoge belastingen. 

27 — Arrest van 2 februari 1994, zaak C-315/92, Verband Sozia­
ler Wettbewerb, Jurispr. 1994, blz. 1-317. 

28 — Arrest van 1 juni 1994, zaak C-317/92, 
Commissie/Duitsland, Jurispr. 1994, blz. 1-2039. 

29 — Gevoegde zaken C-277/91, C-318/91 en C-319/91, Jurispr. 
1993, blz. I-6621. 

30 — Zaak C-323/93, Jurispr. 1994, blz. 1-5077. 
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33. De Franse en de Spaanse regering heb­
ben aangevoerd, dat 's Hofs rechtspraak in 
de zaak Keek en Mithouard noodzakelijker­
wijze tot gevolg heeft, dat de nationale bepa­
lingen betreffende kleinhandelsmonopolies 
geen beperkingen in de zin van artikel 30 
zijn, mits zij dezelfde invloed op de verhan­
deling van nationale en buitenlandse produk­
ten hebben. In Frankrijk en in Spanje bestaan 
eveneens monopolies voor de detailverkoop 
van tabak, onder meer ter bestrijding van 
belastingontduiking. De Franse regering 
heeft bovendien beklemtoond, dat de ver­
kooppunten van tabak in dorpen dikwijls 
zijn gecombineerd met cafés of met de ver­
koop van kranten en daarom een belangrijke 
sociale rol vervullen. 

34. Volgens de Commissie vormt de Itali­
aanse regeling betreffende de verkoop van 
tabak een maatregel van gelijke werking als 
bedoeld in artikel 30 van het Verdrag. Door 
anderen dan een bepaalde groep van detail­
handelaren de verkoop van tabak te verbie­
den, wordt de detailverkoop van deze pro­
dukten zodanig gestuurd, dat de invoer kan 
worden beperkt. Een dergelijk verbod kan 
niet worden geacht onder de nieuwe recht­
spraak van het Hof te vallen, die het Hof 
heeft ingeleid in zijn arrest in de gevoegde 
zaken Keek en Mithouard, en zelfs wanneer 
dit wel het geval zou zijn, zou deze maatre­
gel een maatregel van gelijke werking vor­
men, omdat de Italiaanse regering niet heeft 
aangetoond, dat de betrokken regeling zowel 
rechtens als feitelijke dezelfde invloed op de 
verhandeling van nationale en buitenlandse 
produkten heeft. Dit blijkt bijzonder duide­
lijk in de onderhavige zaak, waarin een over­
heidsinstantie de gehele tabaksverkoop con­
troleert en waarin in feite sprake is van een 

groothandelsmonopolie. De bij deze regeling 
opgelegde beperking kan niet op grond van 
artikel 36 van het Verdrag worden gerecht­
vaardigd, in het bijzonder omdat zij niet 
evenredig is. 

35. Volgens mij verschilt de gehele onderha­
vige regeling betreffende de verkoop van 
tabak van het soort van regels die het Hof in 
de zaak Keek en Mithouard en in latere 
arresten heeft ingedeeld in de categorie van 
„bepalingen die bepaalde verkoopmodalitei­
ten aan banden leggen of verbieden". Al deze 
arresten hadden betrekking op bepalingen 
waarbij voor alle of bepaalde groepen van 
marktdeelnemers bepaalde verhandelingsmo­
daliteiten op zo algemene en weinig ingrij­
pende wijze werden beperkt, dat er geen 
reden was om te veronderstellen dat de ver­
handeling van ingevoerde goederen wezen­
lijk was beïnvloed. 

36. Mijns inziens ligt het voor de hand om te 
concluderen dat nationale regels volgens 
welke bepaalde goederen enkel door een 
bepaalde groep van marktdeelnemers mogen 
worden verkocht, behoren tot de categorie 
van bepalingen die „bepaalde verkoopmoda­
liteiten aan banden leggen of verbieden". In 
deze zaak gaat het echter om een samenstel 
van regels waarbij voor een specifiek pro­
dukt, namelijk tabaksfabrikaten, de produk-
tie, de invoer, de opslag en de verhandeling 
worden gestuurd, en dat volledig wordt 
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beheerd door een instantie die daarbij tegelij­
kertijd de belastingen en andere heffingen 
int. Deze regeling stelt eveneens eisen voor 
de verpakking van de produkten vast, als­
mede de voorwaarde dat de tabaksfabrikaten 
uit andere Lid-Staten, om te kunnen worden 
ingevoerd, moeten voorkomen op een door 
het Ministerie van Financiën vastgestelde 
prijslijst. De toepasselijke regeling gaat feite­
lijk ook gepaard met een groothandelsmono­
polie; de ingevoerde goederen moeten wor­
den opgeslagen in erkende depots, wanneer 
zij niet in de depots van de overheid worden 
opgeslagen (zie in dit verband de arresten 
Ligur Carni e. a. en Centre d'insémination de 
la Crespelle, reeds aangehaald). Mijns inziens 
lijdt het geen enkele twijfel, dat de gehele 
Italiaanse regeling betreffende de verkoop 
van tabaksfabrikaten de mogelijkheden van 
verhandeling van ingevoerde goederen kan 
beïnvloeden en dat deze regeling daarom als 
een maatregel van gelijke werking in de zin 
van artikel 30 van het Verdrag moet worden 
beschouwd. 

37. Volgens artikel 36 van het Verdrag kun­
nen beperkingen op het vrij verkeer van goe­
deren gerechtvaardigd zijn uit hoofde van 
bescherming van de gezondheid en het leven 
van personen. 

38. Het is thans alom bekend, dat zowel het 
actief als het passief roken uiterst gevaarlijk 
voor het leven en de gezondheid van perso­
nen is. De initiatieven die Lid-Staten met het 
oog op de beperking van risico's voor de 
gezondheid mogen nemen, verdienen mijns 
inziens de volle steun van het Hof, ook wan­
neer dergelijke initiatieven beperkingen mee­
brengen op belangrijke gebieden, zoals bij 
voorbeeld het vrij verkeer van goederen. In 

meerdere Lid-Staten zijn dus verschillende 
voorschriften vastgesteld teneinde de aan het 
actief en passief roken verbonden risico's 
voor de gezondheid te beperken, zoals bij 
voorbeeld een rookverbod in openbare gele­
genheden, restaurants of op andere openbare 
plaatsen, een beperking van het nicotine- en 
teergehalte in tabak, een verbod van bepaalde 
tabaksprodukten, een verbod van tabaksre­
clame, enzovoorts. 

39. Volgens mij is er geen enkele reden om 
aan te nemen, dat de Italiaanse regeling 
betreffende de verkoop van tabaksprodukten 
ten doel heeft of geschikt is om het leven en 
de volksgezondheid te beschermen, door 
actief of passief roken te beperken. In Italië 
zijn er 76 000 verkooppunten voor tabaksfa­
brikaten, waarvan de plaats van vestiging is 
bepaald met inachtneming van de behoeften 
van de verbruikers op basis van zowel het 
lokale bevolkingsaantal als de specifieke 
behoeften. Gedurende feestdagen moeten de 
verkooppunten bij toerbeurt geopend zijn. 
Uit niets blijkt dan ook, dat deze regeling in 
Italië een lager tabaksverbruik dan in de ove­
rige Lid-Staten tot gevolg zou moeten heb­
ben. Deze maatregelen kunnen dus niet wor­
den gerechtvaardigd uit hoofde van 
bescherming van het leven en de gezondheid 
van personen. 

40. De noodzaak van een doeltreffende 
inning en controle van de belastinginkom­
sten kunnen bepaalde beperkingen op het 
handelsverkeer binnen de Gemeenschap 
rechtvaardigen (zie in dit verband het arrest 

I - 4678 



BANCHERO 

„Cassis de Dijon", reeds aangehaald, 
punt 26). Ongetwijfeld is de Italiaanse rege­
ling een doeltreffend middel om de inning en 
controle van de accijnzen op tabaksfabrika­
ten te verzekeren. Een dergelijke regeling is 
mijns inziens echter niet noodzakelijk om 
een doeltreffende controle van de inning en 
controle van accijnzen op zwaar belaste goe­
deren te waarborgen. Dat doel kan eveneens 
worden bereikt met minder ingrijpende 
maatregelen die niet gepaard gaan met de 
sturing van de produktie, de invoer, de 
opslag en de verkoop. Andere Lid-staten 
hebben eveneens een doeltreffend systeem 
voor de inning en controle van belastingen 
op tabak, zonder een dergelijke regeling. 
Bovendien wil ik erop wijzen, dat in Italië bij 
voorbeeld ook alcoholhoudende dranken 
worden belast, zonder dat het noodzakelijk 
was dienaangaande een monopolieregeling in 
te voeren. De maatregelen kunnen dus niet 
worden gerechtvaardigd op grond van over­
wegingen betreffende de doeltreffende inning 
en controle van accijnzen op tabaksfabrika­
ten. 

41. Uiteraard moeten de Lid-Staten redelijke 
maatregelen kunnen nemen om te verzekeren 
dat in de dorpen op het platteland de nodige 
koopgelegenheden voorhanden zijn. Toch is 
het moeilijk denkbaar, dat dit doel enkel met 
een zo vergaande regeling als de Italiaanse 
kan worden bereikt. Dit kan de handhaving 
van een monopoliestelsel op andere plaatsen, 
met name in de grote steden, in elk geval niet 
rechtvaardigen. In sommige gevallen moet 
ook worden vastgesteld, dat de verkoop van 
tabak een reëel economisch belang vormt 
voor de bestaansmogelijkheden van bij voor­
beeld krantenkiosken, cafés en postkantoren 

in de dorpen. De maatregelen kunnen dus 
evenmin uit hoofde van deze overweging 
worden gerechtvaardigd. 

42. Concluderend ben ik van mening, dat op 
de eerste vraag moet worden geantwoord, 
dat de artikelen 30 en 36 van het Verdrag 
aldus moeten worden uitgelegd, dat zij zich 
verzetten tegen een algemene nationale rege­
ling betreffende de verkoop van tabaksfabri­
katen, zoals die welke in de verwijzingsbe­
schikking is beschreven. 

De tweede vraag 

43. Deze vraag lees ik aldus, dat de verwij­
zende rechter wenst te vernemen of arti­
kel 30 van het Verdrag verenigbaar is met een 
nationale regeling als de Italiaanse, betref­
fende de sanctie en andere rechtsgevolgen in 
geval van het bezit van tabaksfabrikaten 
waarvoor geen accijnsrecht is betaald. Kan 
een dergelijke regeling een met artikel 30 van 
het Verdrag strijdige maatregel van gelijke 
werking als een kwantitatieve invoerbeper­
king vormen? 

44. Tot de importeurs van goederen gerichte 
gebods- of verbodsbepalingen, welke sancties 
vaststellen, kunnen volgens 's Hofs recht­
spraak in bepaalde gevallen maatregelen van 
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gelijke werking in de zin van artikel 30 van 
het Verdrag vormen. Zo heeft het Hof in zijn 
arrest van 15 december 1976 (Donckerwol-
cke 31) vastgesteld, dat een nationale regel 
waarbij de eis wordt gesteld dat op het doua­
neaangifteformulier het land van oorsprong 
van de ingevoerde goederen moet worden 
vermeld, onder het verbod van artikel 30 van 
het Verdrag valt, indien van de importeur 
wordt verlangd dat met betrekking tot de 
oorsprong iets anders wordt vermeld dan 
hem bekend is of redelijkerwijze bekend kan 
zijn, of indien op het niet of niet juist ver­
melden van de oorsprong straffen zijn 
gesteld die onevenredig zijn aan een overtre­
ding van zuiver administratieve aard. Verder 
was het Hof in zijn arrest van 11 mei 1989 
(Wurmser 32) van oordeel, dat een nationale 
bepaling die degene die een produkt voor het 
eerst op de markt brengt, verplicht te verifi­
ëren of dat produkt voldoet aan de op die 
markt geldende voorschriften, en hem in 
geval van niet-naleving van die verplichting 
strafrechtelijke aansprakelijk stelt, verenig­
baar is met de artikelen 30 en 36 van het 
Verdrag, mits de importeur zich tegen zijn 
aansprakelijkheid kan vrijwaren door 
bewijsmiddelen over te leggen waaruit blijkt, 
dat hij aan de op hem rustende verplichtin­
gen tot verificatie van de goederen heeft vol­
daan. 

45. In de onderhavige zaak ligt de situatie 
geheel anders. Banchero wordt ten laste 
gelegd dat hij in het bezit was van tabak 
waarvoor geen accijnsrecht was betaald. 
Hem wordt niet ten laste gelegd dat hij zon­
der betaling van accijnsrecht goederen heeft 
ingevoerd, die hij van een onbekende in een 
straat vlakbij de Ponte Monumentale te 
Genua lijkt te hebben gekocht. 

46. De bepalingen op grond waarvan hij 
wordt vervolgd, zijn vastgesteld ter verzeke­
ring van de naleving van de bepalingen 
inzake accijnzen op tabak, bedoeld in richt­
lijn 72/464 betreffende de belasting, andere 
dan omzetbelasting, op het verbruik van 
tabaksfabrikaten. 33 Het is normaal, dat de 
Lid-Staten ter verzekering van de naleving 
strafsancties vaststellen en een sanctie en ver­
beurdverklaring voorschrijven ten aanzien 
van een ieder die in het bezit is van goederen 
waarvoor geen accijnsrecht is betaald. Deze 
strafrechtelijke regels vormen geen beletsel 
voor de invoer van goederen waarbij de toe­
passelijke accijnswetgeving in acht wordt 
genomen, die overigens in overeenstemming 
is met het gemeenschapsrecht. 

47. Mijns inziens moet op de tweede vraag 
worden geantwoord, dat een nationale rege­
ling betreffende strafsancties en andere 
rechtsgevolgen in geval van bezit van tabak 
waarvoor geen accijnsrecht is betaald, niet 
onder artikel 30 van het Verdrag valt. 

De derde vraag 

48. Met zijn derde vraag wenst de verwij­
zende rechter te vernemen of een nationale 
regeling, als de Italiaanse regeling, betref­
fende de detailverkoop van tabaksfabrikaten 
verenigbaar is met de bepalingen van de arti­
kelen 86 en 90 van het Verdrag. Hij schijnt 
deze vraag te stellen, omdat hij eraan twijfelt 

31 — Zaak 41/76, Jurispr. 1976, blz. 1921. 
32 — Zaak 25/88, Jurispr. 1989, bh. 1105. 33 — PB 1972, L 303, blz. 1. 
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of de detailhandelaar •— onder meer in ver­
band met de regels betreffende de openings­
tijden en gelet op stakingen •—• aan de vraag 
van de verbruikers kan voldoen. 

49. Volgens verdachtes advocaat vallen de 
activiteiten van de AAMS in het stadium van 
de detailverkoop onder artikel 90 van het 
Verdrag, omdat de verkooppunten van tabak 
geacht moeten worden, deel uit te maken van 
de AAMS, dan wel gezamenlijk een machts­
positie te bezitten. Het zou derhalve in strijd 
zijn met artikel 86 om exclusieve rechten aan 
de AAMS te verlenen, omdat rokers de 
gehele dag en vrij tabak moeten kunnen 
kopen in winkels die tabak wensen te verko­
pen, en omdat de beperking van het aantal 
wederverkopers een beperking van de afzet 
van tabaksfabrikaten vormt ten nadele van de 
verbruikers. 

50. Daarbij gesteund door de Italiaanse rege­
ring, heeft de Commissie erop gewezen, dat 
de AAMS volgens de geldende Italiaanse 
wettelijke regeling niet zelf tabaksfabrikaten 
en détail kan verkopen, en op deze markt 
enkel een overheidstaak uitoefent, door ver­
gunningen voor de verkooppunten van tabak 
af te geven. Volgens de Commissie kan de 
AAMS dus niet worden geacht, een zodanige 
economische en administratieve controle 
over de wederverkopers uit te oefenen, dat 
zij in werkelijkheid slechts als organen van 
de AAMS optreden. Artikel 90 van het Ver­
drag zou dus niet van toepassing zijn. 

51. Volgens de Italiaanse wetgeving kan de 
AAMS niet zelf tabaksprodukten en détail 
verkopen. Het feit dat voor bepaalde activi­
teiten een vergunning vereist is, betekent op 
zich niet, dat de vergunningverlenende 
instantie en de houder van de vergunning te 
zamen als een onderneming in de zin van 
artikel 86 van het Verdrag moeten worden 
beschouwd. De AAMS en de individuele 
detailhandelaren die tabaksfabrikaten verko­
pen, kunnen in het kader van de verdragsre­
gels inzake mededinging slechts als één en 
dezelfde onderneming worden beschouwd, 
wanneer zij een economische eenheid vor­
men, waarbinnen de individuele detailhande­
laar zijn optreden op de markt niet werkelijk 
zelfstandig kan bepalen, en indien de over­
eenkomsten of onderling afgestemde feite­
lijke gedragingen een interne taakverdeling 
tussen de ondernemingen ten doel hebben. 34 

52. Vaststaat, dat de Italiaanse Staat (via de 
minister van Financiën) de verkoopprijzen 
en de winstmarges van de detailhandelaren 
vaststelt, en dat de staat eveneens (via regio­
nale inspecteurs van de AAMS), na advies 
van de gemeentelijke autoriteiten, de ope­
ningstijden van de verkooppunten voor 
tabak bepaalt. Deze omstandigheid is mijns 
inziens echter niet voldoende om te zeggen 
dat de AAMS en de 76 000 detailhandelaren 
voor de toepassing van de verdragsregels 

34 -— Zie arresten Hof van 31 oktober 1974, zaak 15/74, Centra­
farm, Jurispr. 1974, blz. 1147, r. o. 41; 12 juli 1984, zaak 
170/83, Hydrothcrni, Jurispr. 1984, blz. 2999, r. o. 11, en 
4 mei 1988, zaak 30/87, Bodson, Jurispr. 1988, blz. 2479, 
r. o. 19 en 20. 
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inzake de mededinging als één en dezelfde 
onderneming kunnen worden beschouwd. 
Er bestaat bij voorbeeld geen enkele eigen­
domsverhouding tussen de AAMS en de 
individuele verkooppunten voor tabak, die 
verschillende juridische eenheden zijn. Voor 
zover bekend, dragen de wederverkopers zelf 
het risico van verliezen wegens onverkochte 
tabaksprodukten. Ten slotte moet ook belang 
worden gehecht aan het feit, dat de detail­
handelaren zelf beslissen, welke van de door 
de AAMS gedistribueerde tabaksmerken zij 
willen verkopen. Ik ben dan ook van mening 
dat de premisse van de verwijzende rechter 
in zijn derde vraag, namelijk dat de AAMS 

opereert op de kleinhandelsmarkt van 
tabaksfabrikaten, niet opgaat. 

53. Bijgevolg geef ik het Hof in overweging 
op de derde vraag te antwoorden, dat een 
overheidsinstantie die zich niet zelf met de 
detailverkoop van tabaksfabrikaten kan 
bezighouden en die bevoegd is om vergun­
ningen voor de uitoefening van deze activi­
teiten af te geven aan andere marktdeelne­
mers, die deze goederen en détail verkopen, 
geen onderneming op deze markt is in de zin 
van de artikelen 86 en 90 van het Verdrag. 

Conclusie 

54. Gelet op het voorgaande geef ik het Hof in overweging, de bij beschikking van 
30 juli 1993 door de Pretura di Genova gestelde vragen te beantwoorden als volgt: 

„1) De artikelen 30 en 36 van het Verdrag moeten aldus worden uitgelegd, dat zij 
zich verzetten tegen een algemene nationale regeling betreffende de verkoop 
van tabaksfabrikaten, zoals die welke in de verwijzingsbeschikking is beschre­
ven. 

2) Een nationale regeling betreffende strafsancties en andere rechtsgevolgen in 
geval van bezit van tabak waarvoor geen accijnsrecht is betaald, valt niet onder 
artikel 30 van het Verdrag. 

3) Een overheidsinstantie die zich niet zelf met de detailverkoop van tabaksfabri­
katen kan bezighouden en die bevoegd is om vergunningen voor de uitoefe­
ning van deze activiteiten af te geven aan andere marktdeelnemers, die deze 
goederen en détail verkopen, is geen onderneming op deze markt in de zin van 
de artikelen 86 en 90 van het Verdrag." 
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